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Предисловие

«ƓƱƼǐǃǍ ƓƱƾǍƻǄ», «ƴƿƼ ƻƱƻ ǂƿƻƿƼ», «ƳƳƶǁǆ ǃƿǁƽƱǉƻƱ-

ми», «сбить с панталыку»… Все эти выражения мы 

ƳƿǂǀǁƹƾƹƽƱƶƽ ǇƶƼƹƻƿƽ, ƻƱƻ ƵƱƳƾƿ ƸƾƱƻƿƽǌǆ ƼǏƵƶƺ. 

Ɠƿǃ ǂƿǂƶƵ ǂƾƹƸǄ, Ƴƿǃ ǂƿǂƶƵƻƱ ǂƳƶǁǆǄ, а вот вечная ста-

ǁǄǉƻƱ ǂƿ ǂƳƿƹƽƹ ƵƳƿǁƾǐƴƱƽƹ ƾƱ ǀƿƳƿƵƻƶ. Ɲǌ ǄƸƾƱƶƽ 

их издалека и сразу, но спроси о цвете гƼƱƸ ƹƼƹ ƿǃƻǄƵƱ 

они родом — не ответим. Тƿ же и с выражениями (они 

Ʒƶ ǅǁƱƸƶƿƼƿƴƹƸƽǌ, ƿƾƹ Ʒƶ ǄǂǃƿƺǈƹƳǌƶ ƿƲƿǁƿǃǌ). ƛǃƿ 

ǃƱƻƹƶ ǃƿрмашки или панталык, с котƿǁƿƴƿ ǀƿǈƶƽǄ-ǃƿ 

ǂƲƹƳƱǏǃ? ƘƱ ǈǃƿ ƲǍǏǃ ƲƱƻƼǄǉƹ? ƘƱǈƶƽ ǅƱƾƶǁƶ ƼƶǃƱǃǍ 

над Парижем, а вилам писаǃǍ ǀƿ ƳƿƵƶ?

ƙƴǁƱ « ƣƿрмашки и компания» откроет вам все эти тай-

ны. В нее можно играть с друƸǍǐƽƹ, ƸƱ ǂƶƽƶƺƾǌƽ ǂǃƿ-

лом, с попутчиками в поезде, с детьми на даче. ДƱ ƴƵƶ 

Ǆƴодно и с кем угодно — скучно не буƵƶǃ ƾƹƻƿƽǄ.
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1.  Вилами на 
воде писано 
(неизвестно, будет 
так или нет) 

Вилы — это:

• Сельскохозяйственный 

инструмент

• Круги

• Лопасти весла

Ответ: Диалектное 

название кругов. 



71. ƓƹƼƱƽƹ ƾƱ ƳƿƵƶ ǀƹǂƱƾƿ

Существовало гадание — в воду бросали камешки и по 

ǃƿƽǄ, ƻƱƻ ǁƱǂǆƿƵƹƼƹǂǍ ƻǁǄƴƹ, ǀǁƶƵǂƻƱƸǌƳƱƼƹ ƲǄƵǄǊƶƶ. 

ƓƹƵƹƽƿ, ǂƲǌƳƱƼƿǂǍ ǁƶƵƻƿ.

Есть и другая версия. Вилами звались мифические 

ǂǄǊƶǂǃƳƱ ƳǁƿƵƶ ǁǄǂƱƼƿƻ, ǂƼƱƳǐƾǂƻƹƶ ǁƿƵǂǃƳƶƾƾƹǇǌ 

ƶƳропейских виллис — невест, Ǆƽƶǁǉƹǆ Ƶƿ ǂƳƱƵǍƲǌ, 

ƻƿǃƿǁǌƶ ƻƱǁƱǄƼǐǃ ƾƱ ƻƼƱƵƲƹǊƱǆ ǀǁƹǀƿƸƵƾƹƳǉƹǆǂǐ 

молодых людей и заǃƱƾǇƿƳǌƳƱǏǃ ƹǆ Ƶƿ ǂƽƶǁǃƹ. ƞƱǉƹ 

ǁƶǈƾǌƶ ƳƹƼǌ ǃƿƷƶ ƼǏƲƹƼƹ ǀƿƻǄǁƱƷƹǃǍǂǐ ƾƱƵ ƼǏƵǍƽƹ, 

ƸƱƴƹǀƾƿǃƹƸƹǁƿƳƱть, заманить в камыши и там защеко-

ǃƱǃǍ. ƞƿ ƶǊƶ ƼǏƲƹƼƹ ǀǁƿǁƿǈƶǂǃƳƿƳƱть и свои открове-

ƾƹǐ ǀƹǂƱƼƹ ƾƱ ƳƿƵƶ. ƢƱƽƿ ǂƿƲƿƺ, ǀǁƿǈƶǂǃǍ ƹǆ ƽƱƼƿ ƻƿƽǄ 

ǄƵƱƳƱƼƿǂǍ.



2.  Перековать 
мечи на 
орала 
(прекратить вражду) 

Орало — это:

• Рупор

• Соха

• Прялка

Ответ: Соха 

(она же — рало). 

ƢƿƿǃƳƶǃǂǃƳƶƾƾƿ ƿǁƱǃƱƺ (ǁƱтай) — па-

ǆƱǁǍ, ƿǁƱть — пахать, а оǁƱƳƱ (ǀǁƶƵ-

ǂǃƱƳǍте себе!) — взаимовыручка во 

Ƴǁƶƽǐ ǂǃрады, работа сообща в поле. 

ƠƱǆƱǁƹ ǀƿǂǃƿǐƾƾƿ ǀƶǁƶƻƼƹƻƱƼƹǂǍ ƹƼƹ 

ǀƶƼƹ ƻƱƷƵǌƺ ǂƳƿё. ƞƱƵ ǀƱǉƾƶƺ ƳǁƱƸƾƿ-



92. ƠƶǁƶƻƿƳƱǃǍ ƽƶǈƹ ƾƱ ƿǁƱƼƱ

Ʋƿƺ ƸƳǄǈƱƼƹ ƴолоса, и особых уǂƹƼƹƺ ƿǃ ǐƸǌƻƱ ƾƶ ǃǁƶƲƿ-

ƳƱƼƿǂǍ, ǈǃƿƲǌ ǀǁƶƳǁƱǃƹǃǍ ǂƼƿƳƿ ǀǁƿ ǎǃƿǃ ƳƹƵ ƻƿƼƼƶƻǃƹƳ-

ƾƿƴƿ ǃǁǄда в слово про шумную беспоǁǐƵƿǈƾǄǏ ǃƿƼǀǄ.

Без помощника крестьянину в поле вообще было тǁǄƵ-

но — надо же и лошадь вести, и на рало налегаǃǍ. ƣƱƻ 

ǁƿƵƹƼƱǂǍ ǀƿƴƿƳƿрка «один в поле не раǃƱƺ». Ơƿǃƿƽ 

ǁƱтай переоделся в раǃƾƹƻƱ, ƾƱǁƿƵƾƿƴƿ ƿǀƿƼǈƶƾǇƱ, ƻƿ-

ǃƿрый в случае нужды перековывал на меч свое рало 

и шел защищаǃǍ ǁƿƵƹƾǄ, а защитив, возвǁƱǊƱƼǂǐ Ƶƿƽƿƺ 

и вновь переделывал меч в соху. А от раǃƾƹƻƱ ǀƿƼǉƱƴƱ 

и до воина, котƿрый в одиночку в чистƿƽ ǀƿƼƶ ǃƿƷƶ ƾƶ-

ƽƾƿƴƿ ƾƱƳƿǏƶǃ.
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3.  Сгореть 
дотла 
(полностью) 

Тло — это:

• Почва

• Пепел

• Молекула

Ответ: 

Почва, пол, 

основание. 



113. ƢƴƿǁƶǃǍ ƵƿǃƼƱ

А до — предлог родительногƿ ǀƱƵƶƷƱ, ǀƿǃƹǆƿƾǍƻǄ 

слившийся со словом и коварно лишивший егƿ ǂƱƽƿ-

ǂǃоятельности (как и в «утлый» — ветхий, с дырами 

в дне). Эта беспаспортная мелюзга — предлоги и ча-

стицы — нередко так действуют. Ɠƿǃрутся в доверие 

ƻƱƻƿƽǄ-ƾƹƲǄƵǍ ǆƿǁƿǉƶƽǄ ǂƼƿƳǄ, ǀǁƿǀƹǉǄǃǂǐ ƾƱ ƶƴƿ ǃƶǁ-

ǁƹǃƿрии, вцепятся в негƿ ƽƶǁǃƳƿƺ ǆƳƱткой — глядь! — 

ǆƿǁƿǉƶƴо слова уже нет и в помине.

ƣƱƻƹƽ ƿƲǁƱƸƿƽ ƾƱƳǂƶƴƵƱ ƹǂǈƶƸƼƹ ƹƸ ǐƸǌƻƱ ǄƻƼǏƷƹƺ 

(ƼƿƳƻƹƺ, ǂǃǁƿƺƾǌƺ), ƼǍƸǐ (Ƽƶƴƻƿ, ǄƵƿƲƾƿ, ƵƿƸƳƿƼƶƾƿ), 

Ƽƶǀƿ (ǆƿǁƿǉƿ, ǀǁƹƼƹǈƾƿ), ƳƸǁƱǈƾǌƺ (ƳƹƵƾǌƺ, ƻǁƱǂƹ-

Ƴǌƺ), ǁǐǆƱ (ƽƿƵƾƹǇƱ, ǈƹǂǃǏƼǐ), ƵƿǃƶǀƱ (ǂƽƶƻƱƼƹǂǃǌƺ, 

ǂƿƿƲǁƱƸƹǃƶƼǍƾǌƺ).



4. Тьма 
кромешная 
(абсолютная, 
беспросветная) 

Кромешный — это:

• Черный цвет без примеси

• Подземный

• Запредельный

Ответ: 

Запредельный. 

«Кромешный» — калька с древнегре-

ǈƶǂƻƿƴƿ eksoteros (ƻǁƱƺƾƹƺ, ǃƿǃ, ƻǃƿ ƸƱ 

ǈƶǁǃƿƺ ǀƿƾƹƽƱƶƽƿƴо мира). В XVI веке 

«кромешниками», по нынешнему — 



134. ƣǍƽƱ ƻǁƿƽƶǉƾƱǐ

«ƲƶǂǀǁƶƵƶƼǍǊƹƻƱƽƹ», ƾƱǁƿƵ ƿƻǁƶǂǃƹƼ ƿǀǁƹǈƾƹƻƿƳ 

ƙƳƱƾƱ ƔǁƿƸƾƿƴƿ. Эǃƿ ƲǌƼƹ ǀǁƿǅƶǂǂƹƿƾƱƼǍƾǌƶ ǀƱƼƱǈƹ 

и караǃƶƼƹ, ƻƿǃƿǁǌƶ ƹƽƶƼƹ ǀǁƱƳƿ ǄƲƹƳƱǃǍ ƲƶƸ ǂǄƵƱ 

и следствия во славу царя. И вовсю этим правом поль-

зовались, и даже для людей средневековья, не изба-

ƼƿƳƱƾƾǌǆ ƴǄƽƱƾƹƸƽƿƽ, ƹǆ ƷƶǂǃƿƻƿǂǃǍ ƲǌƼƱ ƸƱ ƴǁƱƾǍǏ 

ǀƿƾƹƽƱƾƹǐ.

Ƒ ƶǊƶ ǁƱƾǍǉƶ ƻǁƿƽƶǉƾƹƻƱƽƹ ƾƱ ơǄǂƹ ƾƱƸǌƳƱƼƹ ƾƶǈƹ-

ǂǃǌǆ ƵǄǆƿƳ, ƻƿǃƿрые селились в доме и превǁƱǊƱƼƹ 

хозяев в пьяниц, картежников, драчунов, тƿ ƶǂǃǍ ƳǌǃƱƼ-

ƻƹƳƱƼƹ ƸƱ ƴǁƱƾƹǇǌ ƾƿǁƽƱƼǍƾƿƺ ƷƹƸƾƹ. ƛǁƿƽƶǉƾƹƻƿƳ 

ƲǌƼƿ ƳǂƶƴƵƱ ǃрое — отец Кроменик, мать Луканка и сы-

ƾƿƻ ƞƶƵƿƲǁƹƻ. ƣƱƻƱǐ ǂƶƽƶƺƻƱ ƲƶƸƿƲразников и прово-

ƻƱǃƿǁƿƳ.



5. Проглотить 
аршин 
(держаться неестествен-
но прямо)

Аршин — это:

• Линейка

• Раствор цемента

• Росток бамбука

Ответ: Линейка, 

равная аршину 

(71 сантиметр). 



155. ƠǁƿƴƼƿǃƹǃǍ Ʊǁǉƹƾ

ƖǏ ƻǄǀǇǌ ƿǃƽƶǁǐƼƹ ǃовар. У каждогƿ ƻǄǀǇƱ ƹƽƶƼǂǐ ǂƿƲ-

ǂǃƳƶƾƾǌƺ Ʊǁǉƹƾ ƹ, ǀƿƾǐǃƾƿ, ǈǃƿ ƵƼƹƾƱ Ƽƹƾƶƺƻƹ ƾƶ ǂƿ-

блюдалась и зависела от честности владельца. Отсюда 

выражение — «мерять на свой аршин».

ƧƱǁǍ ƑƼƶƻǂƶƺ ƝƹǆƱƺƼƿƳƹǈ, ǈǃƿƲǌ «ƿǃƳǁƱǃƹǃǍ ƿƲƽƱƾ», 

ввел «казенный аршин» — деревянную линейку, ƾƱ 

ƻƿƾǇƱǆ ƻƿǃƿǁƿƺ ƻƼƶǀƱƼƹǂǍ ƽƶǃƱƼƼƹǈƶǂƻƹƶ ƾƱƻƿƾƶǈƾƹ-

ки с гƿǂǄдарственным клеймом. И продавал их очень 

Ƶƿǁƿƴо — по 60 или по 70 копеек. Недовольные купцы 

ǀƿǀǌǃƱƼƹǂǍ ƵƱƷƶ ƲǄƾǃƿƳƱǃǍ, ƾƿ ƹǆ Ʋǌǂǃǁƿ ǄǃƹǆƿƽƹǁƹƼƹ. 

В переводе с тюǁƻǂƻƿƴо «аршин» — локоть.


